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APOLINARIA NAVARRO, after having been duly sworn, testi-
fied at Sabang, Lipa, Batangas Province, P. I., on 1 November, 
1945 as follows: 
Q Please state your full name, age, address and nationality. 
A Apolinaria Navarro, 32 years old, Sabang, Lipa, Batangas 

Province, P. I., Filipino. 
0 What is your occupation? 
A Housekeeper. 
Q Do you intend to remain at your present address, and if 

not, how can your virhereabouts in the future be ascertained? 
t I intend to stay here for some time. 
Q .-/here did you reside during the Japanese occupation? 
A We stayed at the barrio of Sulao, Sto. Tomas, Batangas 

Province, P. I. 
Q Did you observe any cases of mistreatment to Filipino 

civilians by the Japanese? 
A Yes. 
Q Will you describe fully what you observed? 
"A We were living at that time on the outskirts of the 

barrio of Sulac. About the end of February 1945? we 
were ordered by the Barrio Lieutenant to concentrate 
Inside the barrio of Sulac. The reason for this was 
that all those to be found on the outskirts of the bar-
rio will be killed by the Japanese. Around a thousand 
of us were concentrated in the center of th_e barrio, 
in shacks we built for our own shelter, f'Ks soon 'asJWtf-~ 

; have been concentrated, all men were gathered and. taken 
on forced labor in the Malarayat Mountains, telling us 

| that they will be returned in a week. 
-

Afterwards, all the people ¥/ere allowed to go back 
to their homes, but again on about the end of the first 
week of March, 1945? we were gathered, for the second 
time in the barrio. About 500 of us, together with a 
few men, were taken to a school house. Out of this 500 
people, 15 families grouping about 200 people were se-
lected and placed in a different place. I was left be-
hind with the remaining 300 people. Our group was then 
taken to the front of the house of Primo Quinto, a Jap 
collaborator. Arriving there, we were separated into 

| farilies again. Each family were taken by four Japanese 
soldiers to the Moro river, a part of the Tehero river. 
I always tried to be in the farthest end of the group, 

I so that we could be the last to be executed. Finally 
our turn came, and we were taken and conducted to the 
river. It was five o'clock in the afternoon when we were 
led to the river and on the way there, I saw about one 
hundred Japanese soldiers scattered near the river and 
I also saw some men with their hands tied at their backs. 

As soon as we arrived at the place of execution, 
I saw a whole family - Maximo Mangubat, age 60; his wife, 
Maria, age 50; Aquilina Javier, age 30, and her two sons, 
ages 6 and 4, and two daughters, ages 12 and four months 
bayoneted to death. I saw It actually with my own eyes 
and I also saw that the four months baby of Aquilina was 
thrown up into the air and landed into two bayonets 
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plunged savagely by the Japanese. The baby was dead 
before it reached the ground. I also saw about 500 
bodies all scattered around the bank of the river with 
blood oozing out of them, and they all seemed to be 
dead. They had not been removed yet but were allowed 
to stay on the place where they died. 

At the bank of the river, the Japanese tried to 
wrench my two children from, me, for I was holding them 
firmly. I was pregnant six months at that time. Finally, 
they succeeded in talcing them away from me, Ludigario, 
age 10, was the first to fall down as soon as hw 
had been bayoneted on his right side. Maria, age 6, 
was taken hold of in one arm and was plunged wildely 
into the air by one Japanese, while two Japanese soldiers 
thrust her back with their bayonets as soon as she land-
ed on the ground. While watching the scene, I called 
for help from God and my face was looking up into the 
sky, when five Japanese soldiers came and bayoneted me 
at the back. I got five bayonet wounds - one on the up-
per part of my right arm, another on the upper right of 
my chest passing through my breast, another on my waist 
region passing through my right side, and anotner on my 
left shoulder. Because of the force of the bayonets 
that passed through my body, I automatically fell on 
the side of the river, on top of many dead bodies. It 
was about 6 o'clock in the evening when the Japanese 
covered us with coconut leaves. After waiting for about 
an hour, I tried to raise myself when there were no more 
Japanese around. I could hear many voices of agonies 
crying for help. I tried to crawl near a man3 Daniel 
Reyes, who was calling for help. Over him was a dead 
body and I tried to push it away from him. As soon as 
I toppled the dead body from his own I fell unconscious 
because of my weakness from loss of blood. After regain-
ing consciousness, Daniel Reyes was still there in the 
same place, dead. Then I crawled again and went to the 
river because I was thirst jr. I drank a few draughts of 
water in the river and then fell unconscious again. Re-
gaining my consciousness, I crawled to the same place 
where the execution had taken place, because that was 
the easiest, way to go up the river. I went under the 
bushes an*1' slept for a few moments. It was about 10 
o'clock ih the evening when I crawled again along the 
river bank and upon reaching a distance of about 25 
meters I rest again. While I was resting, I looked ar-
ound and found a naked dead woman, about 18 years old. 
I assumed that she had been raped and afterwards ba-
yoneted. I crawled back to the barrio of Sulac, and 
reaching the house of Carlos, a Makapili, I was warned 
to go away because there were still Japanese soldiers 
around the place. I was given a bowl of rice but I 
was still too weak to eat. I crawled to a dugout and 
rested there. After a short time, I went to the group 
of fifteen families that were separated from us. I was 
fed there and again they warned me to go away. From 
there, I met an acquaintance,, Mar:'a Castillo, who took 
care of me. Mr. Psmfiic Navsrro came and treated me. 
I stayed in the house of Maria Castillo till I came to 
Lipa on the 25th of April, 1945. Even though I was mis-
treated so inhumanly while I was pregnant, my baby was 
born in one piece. 
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0 Did you recognize any of the dead bodies that you have 
mentioned? 

A Besides my two children and the Mangubat family that I 
have mentioned, the other dead bodies that I can remem-
ber are the following? my sister in law, Maria Rucafor, 
age 30, her daughter, Conchita Hernandez, age 6, and 
her son, Antonio Hernandez, age 3; my sister in law 
Juliana Rucafor Magsino, age 50; my nephew and nieces, 
Proferio Magsino, age 25, Presento Magsino, age 30; 
Conc'-ita Magsino, age 13, Aurelia Magsino, age 6; my 
brother Agaton Navarro, age 33? his wife Maria Villa-
nueva, age 285 my cousin Bibensio Navarro, age 50; my 
sister in lav/ Cresenciana Rucafor, age 40; my nephews, 
Lazaro Navarro, age 12, Mena Navarro, age 10, Alejan-
dro Navarro, age 4, Jose Navarro, age 2; my brother 
in law Eleno Rucafor, age 40; Juana Navarro, age 30; 
Tamasa de Leon5 age 60; Sixto Kamintano; Eulogia Ruca-
for, age 26; Benjamin Rucafor, age 4; Carolito Dimafe-
les, age 2; Pastor Rucafor, age 30. 

Q Do you know of any of the Japanese*7 
A I only know of Yamashita. It was common rumor in our 

town then that the Japanese General, Yamashita has or-
dered the killing of all Filipinos in the Philippines. 

Q l"hat happened to your husband? 
A My husband, Maximo Rucafor, 50 years old, was one of 

those men who were taken by the Japanese on forced la-
bor in the Malarayat Mountain. He was taken by 2 Jap-
anese soldiers and 2 Makapili members - Primo Quintos 
and Dalmacio Bueno, in the morning and allowed to return 
at about 6 o'clock in the afternoon of the same 
day. His job was to carry boxes of ammunition from the 
church where the Japanese had previously stored them 
to the foot of the Malarayat Mountain. This went on 
for almost two weeks. At the end of the second week, 
the same members of the Makapilis informed my husband to 
take the following day as a day of rest. But early the 
next morning the Makapilis returned and took my husband 
with them. Since then my husband never returned and I 
never heard news of him. Anxious to learn the whereabouts 
of my husband, I incuired from Mr. Quintos. He told me 
that my husband had some work to finish and will return 
soon. But after 3 days Mr. Quintos told me to pray for 
him because he will never return. 

Q Can you tell us the number of Japanese soldiers present 
at the time of the execution? 

A There were 20 officers and 100 soldiers. 
If" Can you describe any of them? 
A No sir, but I can tell you that the officers wore lea-

ther leggings and carried sabers, while the soldiers 
wore short-sleeved khaki uniforms and carried rifles 
and bayonets. 

Q Do you know to what unit the Japanese soldiers belonged? 
A No sir, I do not know to what unit; the Japanese belong. 

We never talked with the Japanese soldiers as we were 
afraid of them. We always tried to stay away from them 
when we see them. 
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Q I hand you Exhibit G, will you describe it to me? 
A It is a picture of myself showing the bayonet wounds 

I received on my back. 
Q I now hand you Exhibit G-l, will you describe it to 

me? 
A It is a picture of myself showing four bayonet wounds 

I received on the right side of my body. 
0 Do you have anything further to add to your statement? 
A No sir, that is all. 

/s/ Apolinaria Navarro 
APOLINARIA. NAVARRO 

COMMONWEALTH OF THE PHILIPPINES ) 
) 

PROVINCE OF BATANGAS ) SS 
) 

TOWN OF LIPA ) 

I, APOLINARIA NAVARRO, being duly sworn on oath, state 
that I have read to me and understood the translation of 
the foregoing transcription of my interrogation and all ans-
wers contained therein, consisting of three pages, are true 
to the best of my knowledge and belief. 

/s/ Apolinaria Navarro 
APOLINARIA NAVARRO 

COMMONWEALTH OF THE PHILIPPINES ) 
) 

PROVINCE OF BATANGAS ) SS 
) 

TOWN OF LIPA ) 

I, GUILLERMO P. MARIANO, residing at 96 Loreto, Sam-
paloc, Manila, being duly sworn on oath, state that I 
truly translated the questions and answers given from Eng-
lish to Tagalog and from Tagalog to English respectively, 
and that after being transcribed, I truly translated the 
foregoing deposition containing three pages, to the witness; 
that the witness thereupon in my presence affixed her sig-
nature thereto. 

/s/ Guillermo F. Mariano 
GUILLERMO F. MARIANO 

Subscribed and sworn to before me this 21st day of Nov-
ember, 194 5. 

/s/ Herbert C. liking 
HERBERT C. L1KINS, Capt., TC, 

Investigating Officer, War Crimes 
Investigating Detachment, 
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C E R T I F I C A T E 

We, HERBERT C. LIKINS, Capt., ASK 0297351, TC, Inves-
tigating Officer, tfar Crimes Investigating Detachment, and 
NEIL OLIVER, 2nd Lt., Inf., ASN 0132*735* Investigating Of-
ficer, War Crimes Investigating Detachment; certify that on 
the 1st 4»y of November, 194^, personally appeared before 
US APOLINAJRIA NAVARRO, and according to GTT1L1EF.M0 F. MARIANO, ?ave the foregoing answers to tht several questions set orth therein? that after her testimony had beoji transcribed, 
the saId APOLINAR/A NAVARRO had reed to her by the jaid 
Interpreter the ssme and affixed he" signature thereto 
in our presence. 

Sabang, Lipa, Batangi.,? /s/ 
Province, P. I, 

21 Ultcnfctf, 1945 

Ha-bert C ̂  Liklns. 
I HERBERT C. ~LIKJNSy'gap"tt', T'C, 
Investigating Officer» War 
Crimes Investigating Detachmcn 

/s/ Neil Oliver, , 
NEIL "O.'JVER, 2nd LtlpTnf., 
Investigating Officer, Way ' 
Crin.es Investigating Detachment 
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C E R T I F I C A T E 

I, Alva C. Carpenter, Chief, Legal Section, General 
Headquarters, Supreme Commander for the Allied Powers, do 
hereby certify that the attached photostatic copy of the 
affidavit of APOLINARIA NAVARRO is a true and correct 
reproduction of the original affidavit; and that a signed 
and sworn copy of said affidavit is presently on file with 
this Section. 

/s/ Alva.C. Carpenter 
Alva C. Carpenter, 
Chief, Legal Section. 

Witness: /s/ John R. Pritchard 
Sworn to before me this 29th 
day of October 1946, Tokyo, Japan. 

/s/ John R. Pritchard 
Captain, Infantry 
Summary Court 
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GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
OFFICE OP TEE THEATER JUDGE ADVOCATE 

WAR CRIMES BRANCH 

APO 500 
19 November 1945 

MEMORANDUM TO: Prosecution Section (Report No. 106) 

THRU Executive Officer, War Crimes Branch 

SUBJECT: Massacre of One Hundred and Ninety-four 
Filipino Civilians at Santo Tomas, Batangas, 
Luzon, P.I., and the Unnecessary Burning of 
part of the Town of Santo Tomas, Batangas, 
Luzon, P.I. 

* * * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
1 v 

In the early part of February 1945, the inhabitants of 
Santo Tomas learned that the Mayor and the Provincial Governor were 
no longer living in town (R 1, 39). Upon learning this the townspeople 
became alarmed and began to evacuate their homes, some going to the 
mountains, and others gathered in groups in a few homes (R 1, 39). At 
about 2000 hours on 9 February 1945, a truckload of Japanese 
soldiers arrived in town and set fire to the house of the governor's 
brother in law (R l). The next evening other Japanese soldiers came 
to the town ostensibly to learn where and why the inhabitants had 
fled (R 1, 2), On 11 February 1S45, other homes were burned ( R 35). 

At 0500 hours on 11 February 1945, Japanese came to Santo Tomas 
and proceeded from place to place where civilians had gathered, taking 
their jewelry, money, and other valuables (R 7, 13), then killed many 
of the inhabitants, poured gasoline on the bodies of the wounded 
and dead and set them afire (H 17, 21). Men, women, children, and 
babies were murdered (R 8, 18, 22, 26). There is evidence that three 
of the victims were probably subjected to attempted or actual rape (R 8). 
Approximately one hundred and ninety-four residents of Santo Tomas 
were murdered on this date (Exhibit G). Some of the victims were 
able to escape and tell of the brutal and barbaric treatment received 
at the hands of the Japanese and the three Filipinos who were accom-
panying them. 

At one home between sixty-five and seventy men, women, and 
children had congregated. About twenty-five were ordered out of the 
house and taken to a cemetery. Three men of this group were- taken 
to a pit that had been used as a latrine by the Japanese soldiers, 
were bayonetted, and fell into the pit. One man who fell into the 
pit pretended to be dead and was able to escape (R. 12, 14). He 
does not know what happened to the others who had been left at the 
cemetery (R 14). 

Another group of approximately fifty were taken from their 
place of hiding; all were bayonetted and stabbed, thrown into a pile, 
saturated with gasoline, and then set afire (R 17). The only survivor 
of this group describes how she was bayonetted four times in the back 
and three times in the front; one of the thrusts killing her five 
months old son that she was holding (R 17, 18). 
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Another group of fifty were tied and led to a field where 
they saw tho hodies of twenty men, women, and children who had been 
stabbed to death (S 21.) This group was stabbed and other groups were 
led to the same spot and also stabbed. Afterwards gasoline was poured 
on the bodies and set afire (R 21). Ons woman- suffered three tayonet 
wounds on her back, one on the left chest, one on the right chest, two 
on her thigh, two on her left arm, and one on her breast (R 21, 22, 
Exhibits J, K and L). 

The Japanese bayonetted the fifteen year old daughter of 
one woman, who, while holding her ono year old daughter, received 
six bayonet wounds herself. The Japanese were chattering and laughing 
as the pile of bodies on top of her were burning (R 25, 26). 

From one group two Japanese soldiers with blood on their 
bayonets took three girls, the oldest of which was seventeen, into 
the bushes where the girls begged for mercy and pleaded not to be 
abused (R 8). 

Another group was stabbed, thrown into a dug-out and covered 
with dirt. (K 31, Exhibit P). 

* * * * 
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GENERAL HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
OFFICE OF THE THEATER JUDOS ADVOCATE 

TiTAH CRIMES 3RAi.'CE 

APO 5C0 
2 November 1S45 

MEMORAMDUK TO: Prosecution Section (Report #90) 

THKu : Executive Officer, 'far Crimes Branch 

SUBJECT : Killing of three hundred twenty Filipino civilians and the 
wounding of four more "by members of tho Imperial Japanese 
Army in the vicinity of Taal, Batangas Province, Luzon, P. I. 
during February 1945. 

II. 7UMKARY OF EVIDENCE: 

Between IS and 18 February 1945 members of the Imperial 
Japanese Army stationed at or near Taal, Batangas Province, P. I., pursued 
a definite plan of extermination of Filipino civilians in that vicinity. 
So broad in scope W9re the murderous activities of the Japanese that it was 
impossible to identify many of the victims. However, the murder of at least 
three hundred twent" identified Filipino civilians by the Japanese has been 
established either by the testimony of eye witnesses or by the discover-'- of 
the mutilated bodies of the victims. 

About 0920 hours, 16 February 1945 the Japanese murdered the 
wife and two children of Desiderio BATEAU by bayonetting, at Dalig near the 
shore of Taal Latce (R-3). 

At approximately 3830 hours, 16 February 194-5 in the barrio 
of Cubama, Japanese soldiers murdered more than one hundred Filipino civ 
ilians by shooting or bayonetting, and burned all their houjflse (3-6, 7). 

By 1000 hours, 16 February 1945, the Japanese had started to 
burn all the barrios in the vicinity of Taal. Approximately sixty Filipino 
civilians inhabitants of Taal hastened to take refuge from the Japanese in 
a ravine. At about 1400 six or seven Japanese threw hand grenades into the 
ravine (R-13). Ten or fifteen persons were killed by the hand grenades, and 
of the survivors, thirty-five to forty persons were machine-gunnod by the 
Japanese and many others bayonetted. Their bodies wore stackod in piles of 
ten or more (R-14). Milagros BASRIOi:, a member of this group, received 
seventeen wounds in her body. Tfomen and children were blown to pieces by 
grenades (R-X9). 

At about09Cj hours, 16 February 1945, approximately one 
hundred fifty Filipino men, women and children sought refuge from the Jap-
anese in a ravine between Maabud and Mulawin. At about 1400 that afternoon 
the Japanese began to fire into the ravine. The-' then proceeded to bayonet 
all the survivors whom they could find. Of one group of twenty in the ravine, 
there were two survivors (R-2l). Of another group of sixteen, twelve were 
killed (R-23). 

At about 1100 hours, 16 February 1945, six Filipino civilians 
fled to a bamboo grove near a sugar cane field belonging to Miguel .-.AYUGA at 
Maabud, Two women in this group were bayonetted to death and two were wound-
ed (Fw29, 30). 

At about 0900 hours, 16 February 1945, sixteen Filipino civ-
ilians hid in a ra.vine approximately thirty meters east of Bagong Calle, Cub-
amba, Taal. At about 1100 hours five Japanese shot and bayonetted the en-
tire group (R-52). 
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On 16 February 1945, at approximately 1530 the Japanese kill-
ed about forty men and one hundred and t e n women and children who had hidden 
in a ravine between Luntal and Kunlawin. The Japanese used machine guns, 
hand grenades and bayonets. The victims were all tied together with a long 
rope prior to their slaughter (It-35). 

Approximately one hundred bodies of murdered Filipino civ-
ilians were discovered in the barrio of Luntal (H.-44). More than one hundred 
bodies in a pile about five meters long, W o meters wide and one meter high 
were discovered in a place between the barrios cf Cultihan, Maabud and Luntal 
on 1® February 1945. These victims had been killed by machine guns, rifles, 
bayonets and hand grenades. Their hands were tied behind their backs (R-47). 

At about C8CC, 18 February 1945 approximately one hundred Fil-
ipino civilians took refuge in and around the hut of Severo MSIH30ZA, approx-
imately ten paces away from the sugar mill of Mr. BADILLO in the barrio of 
Luntal. Approximately sixty Japanese opened fire on the hut with machine gunt 
and rifles and then set it on fire. Only five people survived this massacre 
(E-57, 58). 
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GEiSEAL KEADCpAETERS 
TJNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
OFFICE OF THE THEATER JUDGE ADVOCATE 

tyAR CRIMES BliASCH 

APO 50C 
2 ITovemb or 1945 

I'lMORAIsDUM TO: Prosecution Section (Report #96) 

THRU : Executive Officer, "rar Crimes Branch 

SUBJECT : Massacre of Three Hundred. Civilians of Cuenca, Batangas, 
P. I. 

11. SUMMARY OF EVIDENCE; 

This investigation covers the murder of more than three hund-
red civilian Filipino men, women, and children of various "barrios in Cuenca, 
Batangas, P. I., durir.g February and March 1345. The official list of 
those massacred was prepared "by the acting mayor of Cuenca at the request 
of the governor of Batangas Province (R 1; Ex. A). Typical of the me-
thods "by which these murders were committed "by the Japanese are the fol-
1owi ng example s: 

A"bout 1930 hours on 3 February 1945, the Japanese herded twen-
ty-one male civilians into a cave near the "barrio of Tanque, ordered them 
out one at a time, and tied them together, with their hands "behind their 
"backs. They were then taken to an open field and in Oroups of three were 
led to the edge of a ravine, where they were shot and bayonetted and then 
rolled into the ravine. The Japanese then examined the "bodies and any 
that showed signs of life were again bayonetted. Only two of the twenty-
one escaped (R 7, 8, 11). 

On 6 February 1945, approximately one hundred and seventy-fivr. 
civilian Filipino men, women and children were assembled in the house 
of G-raciano CASTILLO in the barrio of Mambug, The Japanese took the men 
out in groups of five and none cf them were seen again. Later they took 
three women out but they were returned shortly stating that the grave 
was not yet finished. One woman and her child escaped from the house 
during darkness, but the rest of the one hundred and seventy-five wore 
never seen again (B 14, 15). Screams and groans were heard from the 
CASTILLO house and the next day the house was silent (it 4). 

On 13 February 1945, approximately fifty-two civilian Fili-
pinos including two women were crowded under a house in the sitio of San Juan 
by the Japanese. One group of thirty was taken to Mateo PALMA'3 house 
nearby and forced to admit they were guerrillas. They were then tied to 
trees and the posts of the house. At about 19C0 hours they were taken 
in groups of three to the edge of a well, their hands tied behine their 
backs, and made to step up singly to the well. Each victim was held by 
one Japanese while three others bayonetted him. The victims were then 
thrown into the well. Only two escaped out of this group and one of them 
was wounded (R 18, 19, 21, 22), The remaining twenty civilians were 
marched to another house near a well and never seen again and it is be-
lieved they suffered the same fate (R 18). 

On 19 February 1945, eleven men, women and children of Elisa 
MAGPA1ITAT' S family were bayonetted to death, in the back yard of their 
home in the barrio of San Felipe by Japanese soldiers (R 24). The same 
night, the mother and nephew of Agustin LUIIAR were bayonetted to death in 
their home in San Felipe by Japanese soldiers and their house burned 
(R 27). On 20 February 1945, nine men, women and children of another fa-
mil?/ in San Felipe were bayonetted to death by the Japanese (BFO) and 
on the same evening eight men, women and children of still another family 
were similarly murdered by the Japanese and the home burned (R 33). 
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Early in March 1945, Irenes EOCEHA was wounded with "bayonets on 
a trail near Pohlacion cy the Japanese for no apparent reason (R 25). 

On 7 March 1345, eighteen male civilian Filipinos were "brought 
to the "barrio of Bit a "by the Japanese. Jive young men were taken from 
the group and the other thirteen were given passes to return to their 
homes. En route home they were arrested "by Japanese sentries, marched to 
a ravinn and their hands tied "behind their "backs. They were then "bayonet-
ted "by the Japanese and the "bodies thrown into the ravine. Eleven were 
never seen again and only two escaped (E 4, 39, 40; Ex. E, I). 

On 11 March 1945, nineteen civilian Filipino men, women and 
children were taken "by the Japanese from a shelter in the "barrio of Sab-
lay and imprisoned in a tunnel for about a week. On 19 March the tunnel 
was opened and the civilians were ordered out in small groups. As they 
left the tunnel the Japanese "bayonet ted and shot them. Only ahout six of 
t^e victims escaped (E 42, 43, 48; Ex. 3, C, B, E). One little girl ahout 
five years old was hayonetted through the neck as she ran from the tunnel 
and was lifted from the ground while impaled on the "bayonet (S 45). 



GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
OFFICE OF THE THEATER JUDGE ADVOCATE 

WAR CRIMES BRANCH 

APO 500 
14 November 1945 

MFNORANDUM TO: Prosecution Section (Report No. 101) 
THRU: Executive Officer, War Crimes Branch 
SUBJECT: San Jose, Batangas Massacre 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
On or about 23 January 1945? a warehouse in the 

vicinity of San Jose, Batangas, used by the Japanese to store 
their supplies was looted and burned by guerrillas and civilians 
(R 1). On 27 January 1945 the Japanese rounded up the people 
of the town for questioning concerning this incident, and 
arrested a priest, the mavor, and two other town officials. One 
of these men escaped (R 1), but the remains of the others were 
later found and identified. 

From that time on through March 1945? the Japanese 
carried on a program of burning and killing throughout the 
barrios of San Jose. At least one hundred and seven Filipinos 
including women and children were slain by the Japanese (R 1, 
Exhibit A). Many were tied, led away and bayonetted (R 29? 33? 
47). Some of the bodies were mutilatedj the hands and feet of 
one victim were cut off, and the right hand of another was 
severed (R 22). The burned and beheaded body of one man was 
found tied to a post (R 19). 

Ten members of one family, in whose home the Japanese 
found a leaflet dropped by an American plane, announcing the 
landing of United States' troops on Leyte, were arrested and 
later found bayonetted to death (R 32, 33). 

Anselmo ALABASTRO, Eutiquio ALABASTRO, and Felipe 
ALABASTRO were taken by the Japanese to the home of BALIWAG, a 
short distance from their ov/n home. Here they were tied hand and 
foot with their backs to the posts of the house, and burned to 
death when the Japanese set fire to the house (R 19). Others 
were taken from their homes and bayonetted to death, and their 
houses burned to the ground (R 16, 44, 47). At least fifty-eight 
homes and buildings were burned by the Japanese (R 2). 
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GENERAL HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
(TFICS CT THE THEATER JUDGE ADVOCATE 

"TAR CRIMES BRANCH 

apo 500 
17 October 1945 

Prosecution Section (Report # 74) 
Executive Officer, ?,rar Crimes Branch 
Murder of Thirty-nine Non-combatant 
Filipino Civilians. 

11. STWARY OF EVIDENCES: 
Between seven and eieht o'clock on the morning of 13 

March 1945, approximately 15 Japanese soldiers appeared in 
the Town of Rosario, Batangas, P.I., and apparently without 
reason commenced snooting and bayonetting all of the people 
who could be found (B 1, 35 5, 7). No effort was made to 
distinguish between men, women5 and children, and due to the fact that many of the men were able to run away, most of the 
victims were women and children. 

MEMORANDUM TO: 
THRU: 
SUBJECT: 
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GENERAL HEAD QUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 

1/7AR CRIMES BRANCH 

APO 500 
14 December 1945 

MEMORANDUM TO; Prosecution Section (Report No. 126) 
THRU: Executive Officer, War Crimes Branch 
SUBJECT: Massacre of Filipino civilians at Tapel, Gonzaga, 

Cagayan, Luzon, P. I, on 1 July 1945. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
About 0100 hours on 1 July 1945 twenty three Japanese 

soldiers and ere Japanese Officer, a Captain YUSHIDA, entered the 
home of Zacarias PALATAO in Mission, Buguey, Cagayan, Luzon, P.I., 
and bayonetted to death two male occupants. The remaining sixteen 
occupants were then led away and all of them were bayonetted many 
times. Only one young girl survived but she suffered several 
bayonet wounds (R 101, 106, Exs K-l, K-2, K-3). 

About 0600 hours on the same day Japanese soldiers moved 
into Tapel,, Gonzaga, Cagayan, about nine miles east of Mission. 
Tapel was the evacuation center at which residents of nearby 
towns had been concentrated by the Japanese to prevent their 
escape toward3 the American troops advancing from the west side 
of the Cagayan river. Approximately thirty thousand Filipinos 
were in or near Tapel (R 50, 57? 59). 

Three or four small boats containing Filipinos who were 
trying to escape by sea were fired upon by the Japanese with 
rifles and machine guns. Thiee of the occupants were killed and 
two were wounded (R 31, 32, 35, 36, 39, 40, 43, 44, Exs 1-1, 1-2, 
J-l, J-2). 

The Japanese surrounded the nipa huts scattered along the 
beach, and when the Filipino civilians began to run, they machine 
gunned and bayonetted them. Two were seen bayonetted to death (R 
87). One of another group of three Filipinos was beheaded and his 
two companions were killed with rifle shots (R 25, 90). Four 
other Filipinos had their hands tied behind them and were then 
bayonetted to death and their bodies thrown into an old. well 
(P 57, 58. 76, 77, 81). Four others were killed in like manner 
(R 94, 98). Ten Filipinos were captured as they prepared to 
escape by boat, and'the Japanese killed all of them with bayonets 
except one who was severely wounded (R 64, 65, 69, 70, 73). The 
dead bodies of three other Filipinos, one of whom had been beheade 
were found near a small bridge (R 26, R 59, Fx L-2). Eight others 
were found beheaded (R 90, Ex L-l). The next day survivors saw 
more than one hundred dead bodies in Tapel (R 77, 81, 91), and 
much later many skulls and bones were found tied with ropes 
(R 85, Exs 11-1, M-2). 

* * * 
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RESTRICTED 

KEMOGtaxDOM TO 
THHL* 

s u b j e c t 

GSiTJHAL HUoD' tU^lTSSS 
UNITED STATES A&H* FORCES, PACIFIC 

CRIKES BHA.-CE 

9 February 1946 
Prosecution Section (Report do. 197) 

Executive Officer, '.;ar Crimes Branch. 

Murders, looting and "burning of the tovm of Calauang, 
Lasuna Province, Luzon, P. I. in February, 1945. 

* * 

II. SUMMARY OF EVIDE.'CE : 

On 11 February 1945, at tJw town of Alaminos, Japanese under 
the command of Captain 0330, Hajiae impressed fifty Filipino men into ser-
vice. These men and approximately seventy Japanese started on a punitive 
expedition led by 0-ETO. At Barrio Del Carmen, diamines, some houses wore 
machine-gunned, screams were heard and the houses wore burned (H 2). They 
proceeded thrcu :h the mountains to Calauang. Dead and wounded people were 
seen on the trail. Trench nortars were fired into houses at a sugar plant-
ation (3 3). Short1" before the expedition reached Calauang, twenty Fili-
pinos, who were evacuating the town were stopped and made to return*with 
the Japanese (R 2). On 14 February 1945, these twenty people were herded 
into a theater which was th*n set on fire and the twenty were burned 
alive (R 3). On 13 February 1945, Japanese looted all the houses in 
Barrio Lumot, Calauang. For a period of three days the Japanese burned 
homes and killed many Filipinos in Calauang. On 16 February 1945, the 
Japanese len Calauang and part of them are believed to have gone to San 
Pablo, but 032J0 and twelve other Jaoanese returned to Alaminos burning all 
the houses along the way (R 4). 

While the Japanese wore in Calauang, the following are examples 
ox the atrocities committed. People taken from their homes or who were 
found in the vicinity were bayonetted to death or killed with sabers 
(R 7, 17, 20, 23, 26). One man was shot and killed as he was running 
away (R 11). A man, his wife and their one-day old twins took refuge in 
a shelter they had built. They were discovered and the man was struck 
with a saber nnd killed and then the baby he had been holding was killed. 
The woman and the daughter were unharmed (R 14). One family heard of the 
approaching Japanese and hid. A four-year-old girl innocentl; left the 
hiding place and was seon by the Japanese. The father nicked up the girl 
and ran away. He saw the Japanese find the hiding place and kill the" 
other members of the family. One of the victims was a 70-year-old woman 
and another a one-yoar-old boy (R 29). At another place nine women and 
children who were hiding wore found by the Japanese and all but three of 
them were bayonetted to death (R 32, 33). A 61-year-old man who was 
convalescing from illness was found in his hone and he and his house were 
burned (R 35). Another family in hiding was discovered. A 5-year-old 
boy was sh.t and killed as he ran away and his mother and «randraothor 
were bayonetted to death (R 38). 
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JOSE HABANA 
called as a witness on behalf of the Prosecution, being first 
duly sworn,' was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
Q (By Captain Fill) Will you state your nane? 
A Jose Fabana. 
Q 'Where do you reside? 
A Calamba, Laguna. 
Q What is your nationality? 
A Filipino. 
Q Fow old are you? 
A Thirty-five years. 
Q Were you residing in Calamba, Laguna Province, during 
February of this year? 
A Yes, sir. 
Q Do you recall going to the Catholic Church in Calamba 
on 12 February 1945? 
A Yes, sir, 
Q Will you tell the Commission the occasion for you 
going to that place? 
A Well, it was in the morning of February 12, — 
Q Speak a little louder. 
A (Continuing) — 1945, when a Japanese, four of then, 
went to our plr.ee — our house. I mean. They talked with 
my father and say that there will be a meeting in the church. 
And we were around six that were taken — 
Q Did this Japanese speak Tagalog? 
A Well, they speak a little.. 
^ Enough so that you could understand what he wanted you 
to do? 
A Yes. 
^ Did he tell you why? 
A They say there will be a meeting, and the captain 
-;ants to meet us there* 
Q Did they take both the men and women of your household? 
A No. 
Q To the church? 
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A No; it is only the Tien that they have taken. 

Q Ancl what tine did you arrive at the church? 
A That is around, I think, eight o'clock in the norning. 
q And when you arrived there did you find other people 
gathered at the church? 

A Yes, sir. 
q How long did you remain at the church that day? 
A Until around 5:00 five to six o'clock in the afternoon. 
Q And during the tine that you were there at the church, 
con you give the Commission an estimate of how many people 
were gathered there? 
A Well, to my estimation, sir, around 2,000. 
Q Can you give the approximate dimensions of the church, 
or the space in the church where these people, these 2,000 
persons were gathered? 
A Well, this is only an estimate: Well, the length of 
the church, I think, is around about 50 to 70 meters in 
length, and the width is around, I think, around 20. But 
it is better — I think they have taken the picture, and 
it is better. 
Q We don't have the picture here. It is a very large 
church, in comparison with the churches here in the 
Philippines? 
A Yes, it is a. very large church. 
q Now, did the Japanese hold any kind of a meeting there 
at the church that day? 
A No, but we expected that. 
C- Did they tell the persons gathered there anything more 
about what they were going to do with you after you arrived? 
A No. It is only — our presumption was only — 
Q Well, did they tell you anything? 
A Nothing. 
Q Then you say you left there about four or five o'clock 
in the afternoon? 
A Well, in our bunch. 
Q Fad other persons left the church before that during 
the day? 
A Yes, sir, 
q And toll the Commission about the people leaving the 
church during the afternoon* 
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A Well, it is after lunch tine; there were trucks out-
side the church. 
r. -i Were these Japanese trucks? 

a . 

Yes sir4 They take around ahout 30 to 40 persons, 
and have'then brought in the truck. 

Q Taking then away fron the church? 
A Yes, away fron the church, 
Q Did they all go in the sane direction? 

L Yes, sir. 
Q And did this continue during t>o afternoon, that is, 
the taking of persons away in the truest. 

A Yes« 
Q Were all the persons gathered there in the church men? 

A Yes, nen. 
C And when they took you away at four or five o'clock 
In thfafternoon, where did they take you to? 
A We were taken to the Barrio of Heal. 

Q How far is that fron the town of Calanbr? 

It is around one and a half niles. 
c And Can you tell the Commission about how nany was on 
the truck that you were on? 
A I think we were around 30 to 40, 

r G o a b Cad and tell the Commission just where the 

Japanese took you and what they did to you after yc*. arrived 

at your destination. 
. wvî n wr arrived in Real where the truck stopped, It 
4 ? " ™ I house where we were being taken, and 
1 3 n° I r.r ̂ T merc reauired to bow when the truck stopped, 
so' thet each of ̂ w e ^ S d e r e d to go down one by one In 
ny case, when it was ny turn, when I went down the trucK 
q You nean when you junped off the truck? 
A Yes. (Continuing) - a Japanese took ny arns and had 
ne tied in ny back, 
r Tied your hands behind your back? 
A Yes, behind ray back. And tlen blindfolded ne with a 
cloth, 
q Had you seen the Japanese do the sane thing with other 
Persons that had junped off the truck ahead of you? 

i 
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A No. becruse we were taken one by one, end we can't sec what is going on, 

Q And where did they take you to then? 
A Then I was take 1 in the house, farther from the plrce 
we were; we stopped.0 I was brought ouz by a Japanese* to 
the stairs of the house, and then fron the stairs there 
are Japrnesc that neet ne there, 

Q Were you taken upstairs to the house? 
A Yes, I was taken upstairs of the house* 
Q What did tvey do to you upstairs? 
A When I was taken upstairs, then trey let ne seated 
m a bene>>? and that is what I feel: it is a bench. And 
there they beg\n to stab no, bayonet ne. 

Q How nany tines did tuev bayonet you? 
A Several tines. 
Q" Hew nany? 
A Well, after I have been nassacred, about seven wounds, 
Q And tell tve Commission where those wounds are on yc-ur boc]ya 
A The principal thing is in the chest, near the heart, 
Q How nany? 

A Here is about two (indicating) , anc! one here near to 
ry sexual (indicating), and one in the shoulder (indicating) 
two here, 

Q Well, after you were bayoneted did you retain your c ons c iousnc s s ? 
A Ye s« 

Q Did you fall to the floor? 
A I fell on sone bodies® 
Q On sore bodies? 
' V r c-

Q Well, after that were ycu able to get the blindfold 
off your eyes and renove tre rope fron your arris? 
A Yes, it was after, 

Q Hew long afterwards? 
A It is about a half-hour. 

Q And when you relieved t^e blindfold, tell the Cormission 
what you saw there in this roon. 
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A When I renoved ny hands and the cloth that had blind-
folded ne, I saw five feet, around five feet of bodies. 
Sor.ie were- still alive. 
Q You nean bodies stacked five feet high in the room? 
A. Five feet vigh in the room, 
c How large a roon was this? 
A It is around about 15 meters long, shout three to 
four meters wide. 
Q A very large room? 
A It is a house; there is no room, what they call. It 
is the whole fron the sala up to the kitchen is one roon. 
Q Can you give the Commission an estimate of about how 
many bodies you think were in that room? 
A Well, to ny estimate it is around 500, because of 
the heaps of the bodies that are tvere, 
Q What did you do then, after you were able to free 
your hands and renove your blindfold? 
A I have to -- when I stood up somebody called me, and 
it is ny brother, my youngest brother, and he is already 
loosing his tie, and I told him to keep low, because there 
is still Japanese around the house, 
Q, How long did you remain there in that house then? 
X, Well, we have to remain around about 15 minutes, 
q What did you do then? 
A I have to wait for the fire to be big enough so 
that we will not be detected in jumping fron the house. 
Q You nean the house was on fire when you left? 
A Yes, 
q Do you know how the house caught fire? 

A Well, what I have heard is only the shot, and then 
the fire started. 
Q You didn't see the house set afire? 
X Yes. 
Q Well, then, you were able to escape from the house? 
A Yes, The fire was around about one and a half meters 
from where I jumped, when ny brother and ne jumped from 
the house» 
q Did you jump out of the upstairs window, you nean? 
A Ne, in the back. We have to turn Sown the walls o: 
the kitchen so that we could pass there undetected. 
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q Roy nany of y_.ur relatives were killed "by the Japanese 
there at Calanbc•that day, if you know? 
A There were four. 
Q What are t^eir ncncs» 

There is ny father, Doctor Habana; ny brother, Mariano 
Lscueta; Balbino Alegar; ny younger brother, Toracio, 
q Now, of those 2^000 people, or about 2,000 people 
that you saw there in the church, were they civilians? 
A Yes. 
Q Were they a mod in any wry? 
A Not even a single bolo. 
q Were they offering any resistance to the Japanese? 
A No. ' 
Q And the Japanese that you saw there in Calanba that 
day, and those that took you cut to the Barrio Ileal, to 
which branch of the Japanese arned forces did they belong? 

Well, that is what I don't know, but they are with 
the regular stars. 
Q Stars? 
A Yes, with stars, 

CAPTAIN HILL: Take the witness. 
CROSS EXAMINATION 

Q (By Captain Reel) These 2,000 civilians — do you 
know whether any of then were guerrillas? 
A No. 
q You don't know? 
A I don't know. 
q Do ycu know whether any of then helped the guerrillas? 

Help? 
Q You don't know whether any of then helped the guerrillas? 
A I don't knew. 
q Sc you don't know that they were noncor.batant civilians? 
A I don't knew 

CAPTAIN RLLL: That is all. 
CAPTAIN FILL: That is all. 

(Witness excused) 
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c e r t i f i c a t e 

I, T. R. C. KING, Major, Inf. (I'D) Executive Officer, 
Legal Section, General Headquarters, Supreme Commander 
for the Allied Powers, do hereby certify that Document 28p4 
is a true and corrcct copy of the transcript of the testimony 
offered by JOSE PARANA in the trial of the case against 
Tomoyuki YAM&SHITA, General, Imperial Japanese Amy, before 
a Military Commission in Manila; and that the whole record 
of the case, including the transcript of all testimonies 
taken, as well as the affidavits admitted in evidence, are 
now on file with this Section. 

Zs/....T_... R.. C. King 
T. P.. C. Ling, 
Major, Inf. (TD) 

W i t n e s / s / John R-. Pritchard 
Sworn to before me this 20th day 
of November, 1946, Tokyo, Japan. 

John R. Pritchard 
Cat)t., Infc. 
Summary Corrt 
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'VAR CRIMES BRANCH 
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fVi TJ rPT7P Q 

APO 500 
17 October 194-5 

MEMORANDUM TO: Prosecution Section (Report # 73) 
THRU: Executive Officer, War Crimes Branch 
SUBJECT: Burning of Barrio of Nanipil, Mountain 

Province, P.I., and Murder of Civilians 
on Titig Mountain. 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
Early in the morning of 15 April 1945, six male civilian 

Filipinos and one woman were captured while enroute from 
Paceda to Nanipil, Mountain Province, Luzon, P.I., by approx-
imately one thousand (1000) J-pnnese soldiers who were rrerrbers 
of the "Tiger Unit", commanded by a Major SAIm0. After 
being questioned concerning location of guerrilla forces in 
the area, the seven civilians were forced to accompany the 
Japanese_to Cabali Mountain, where thev spent the night (R 1, 
2, 3). Early in the morning of 16 April 1945, the Japanese 
troops entered the barrio of Nanipil and burned the village, 
destroying about thirty buildings (R 1, 2, 3, 7). Three 
dead Filipino civilians were discovered in the barrio about 
a v/eek later. One of those bodies was identified as that 
of Alico PAPLOFOT. All three had been shot (R 7, 8). After 
burning Naninil, the -Japanese took the seven civilian pri-
soners to Titig Mountain (R 2), forced the men to remove 
their clothing, and then made all seven kneel at the edge of 
a precipice with their hands tied behind their backs, while 
in this helpless position, two Japanese attempted to behead 
them, one of the soldiers striking the victims across the 
nock with a saber while the other pushed the decapitated 
bodies over the cliff (R 3? 4), Apparently all of this group 
were killed except two. The bodes of four were later iden-
tified (R 8). One man survived the attempted beheading (R 2) 
and one man is believed to have escaped before he wa~ struck 
(R 4, 10) but has never been found. There is no definite 
proof that the woman in this group was killed, but the sur-
vivor, Juanito ALIMES, heard her scream with pain (R 4). mhough her body was not found with those of the four identi-
fied male victims, she has not been heard of since and must 
be presumed to have been killed (R 4, 8). 
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GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 

WAR CRIMES BRANCH 

4 April 1946 

MEMORANDUM TO: Prosecution Section (Report No, 267) 
THRU: Executive Officer, rfar Crimes Branch. 
SUBJECTi Execution by machine-gun fire and burning of 

twenty-one Filipinos at Barrio Angad, Bangued, 
Abra, P, I,, on 16 November 1944. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 

A number of Filipino paroled prisoners of war were 
summoned to a meeting at the Municipal building where the names 
of twenty-seven prisoners of vjar were read from a roster. These 
men were then grouped and marched to the Japanese garrison where 
they were ouestioned, after which six of them were released. The 
remaining twenty-one were tied, placed on a truck, and taken to a 
nearby barrio. Within a short time, machine-gun fire and screams 
were heard, and later flames and smoke were seen (R 1, 4, 7> 11? 
14 17, 20). Charred bodies were later seen by some civilians 
inside a burned house at the same barrio (R 7, 11> 14, 17). 

* * * 
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IIARTANO B^YABAS 
called PS a witness on. behalf of tre Prosecution, being 
first duly sworn, v:as examined and testified as follows: 

DIRLCl EXAIilHATI ON 
Q (By Captain Webster) What is your nane? 
A Mariano Bayaras, 
Q Your ace? 
A 39. 
Q Your nationality? 

Filipino. 
0 Arc you fron Bascn, Batancs Island? 
A Yes, sir. 
Q Are you the Ifeyor of Bascc, Batan Island? 
(ft 

A Yes, sir, 
Q How long have you been nayor? 
1 Since January of 194-1. 
Q Were you given a list by tre Japanese of persons 
killed by tKn at Basco'r 
A Yes, sir* 
q How nany were on that list? 
' ® A 

Q Were all of those people killed? 
A No, all of then were not. 
C How nany were killed? 
A 74. 
Q How do you know they were killed? 
A Because it was pronounced, the proclamation was given 
to no and the list of those persons were in that proclama-
tion . 
Q Have you seen those persons whon arc listed as killed 
since that tine? 
A Pardon ne? 

CAFTAIN WLBSTLRs Will you read the question, please? 
(Question read.) 
TIE WIr_NlSS« Yes, sir. 
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Q, (By Crptrin T/ebster) './here. did you see tben? 
I sav tvcr. in the v-usc tbey nerc kept prisoners'. 

c. T V r t is before the preclr.nction ras nrde, is tbrt rigbt 
A. Yes, sir, 
Q Lnfi re re tbey bole by the Japanese r.t tbat tine? 
£ Yes, sir. 
Q Did ycu see rny of Wen nistrcetcfi? 
A I did net see rhetor t>ey nere nistreated, but I 
csc.it tbey t/crc suffering frcn bad. trertnent. 

Q Vba t nakes y-u think tbrt? 
Beer use I s m tben ritb tbeir bands tied be bind, 

eating tvoir food on tbe floor ritbout using tbeir Vands 
becruse tbey ceuld net use. their bancs* Sc-c of t>*ĉ  
bad broken bands, nitb bruises cn tbeir faces and scr.e 
cf tben, one of tvon, bad no nore eye, 

Q /as bis eye out? 
A Yes, sir. 

i Did tbe proclanation state rricb cf th Sc people rere killed? 
A According to tbe proclanation it stated tbat sere 
cf tben were killed and. scr.e of tben rer,. i: nurisoncd 
because cf non-c-"operation nitb tve J"par>ese"ilr̂ »̂ 

CAPTAIN \7EBSTZE; Y u nay cross cxrnine-o' " " 
CROSS EXALIINATI ON 

r (By Captain S^ncbcrg) tics tbat pr-clanation Titter in Lnglisb? 

A Beg your pardon? 

Q «"as tbat pr-clara-1ion you refer to rritten in English? 
A Ye s. 
Q «<crc tbose tbe exact rords tbat rere used? 
A No, sir. 
P Can you give us tbe exact nerds? 
A I did n't nencrize tve exact nords of tbe proclanation. 
Q Bid. tbe proclanation refer to guerrillas? 
A V/bat? 
Q Did tbe proclanation refer t -• guerrillas? 
A Ho, sir* 
Q Do you kn"n a Captain Valor.es? 



7Doc» No. 2883 Pd6° 3 
A After ~ long after the execution that I beard the 
nane of Valones, it was long after. 
Q And is Captain Valones the leader of the guerrillas 
on Batan Island? 
A That is what they said, but I don't know in reality. 

CAPTAIN SANDBERG: That is all. 
CAPTAIN WEBSTLB: Tvat is all. 

(Witness excused.) 

C E R T I F I C A T E 
I, T. R< C. KING, Major, Inf. (TD) Executive Officer, 

Legal Section, General Headquarters, Supreme Commander for 
the Allied Powers, do hereby certify that Document 
is a true and correct copy of the transcript of the testimony 
offered by MARIANO BAYARAS in the trial of the case against 
Tonoyuki YAMASPITA, General, Imperial Japanese Amy, before 
a Military Commission in Manila; and that the whole record 
of the case, including the transcript of all testimonies 
taken, as well as the affidavits admitted in evidence, 
are now on file with this Section. 

/s/' T. R±_ C._King 
T. R. C, King 
Major, Inf. (TD) 
t 

Wit no s s *„.Zl/_-J-ohr> R- ° r i t c h a r d . i 
Sworn to before ne this 20th day 

\ 
of November, 194-6, Tokyo, Japan 

John Rr Pritchard 1 
Captr, Inf* 
Summary Court 
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GENERAL HEADQUARTERS 
SUPREME COMMANDER FOR THE ALLIED POWERS 

LEGAL SECTION, MANILA 

APO 500 
21 May 1946 

MEMORANDUM TO: Prosecution Section (Report No. 304) 
THRU: Executive Officer, Legal Section, Manila. 
SUBJECT: Execution of Charles PUTNAM, Thomas DAGGETT, 

Captain Vicente PINON and six other unnamed 
Filipinos on 19 March 1944 at Alaminos, Pangasina: 
P. I. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
On 19 March 1944, two Americans and some Filipinos 

were taken from the Japanese garrison at Dagupan, Pangasinan, 
to the garrison at Alaminos, Pangasinan. The following morning, 
the town chief of police saw the bodies of the two Americans and 
seven Filipinos in a grave within the garrison premises. The 
Americans had been beheaded and the Filipinos had been bayonetted 
(R 4, 7 ) . 

* * * 
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HSiDQ,UiiRTI3B3 
IHJITED STATUS AHU? FORCES HI TIE F„«R EAST 

OFFICE OF THE STAFF JUDGE AD70GAT3 
(WAR CRIMES HRtfJCH) 

A.P.O. 501 
9 April I945 

SUBJECT: Report of War Criia.es Branch on the Investigation of the 
alleged «iurder of ̂ Filipino Civilians at Dapdap, Fonson 
Island,_Camotes, Islands, C e b u Province, Philippine Islands, 
by the imperial Japanese -rmy on 29 December 1944. 

TO : The Judge Advocate General, War Crimes Office, Washington 
25, D. C. 

- I F W ^ /1 
11. EVTIQICEi • .v7>^r _jlM" 

Briefly summarized, the evidence adduced by the Investigator-
Examiner is to the effect that* 

At approximately 9»OC o'clock December 29, 19/(4, a patrol of 
about 50 Japanese soldiers, including two officers, entered the barrio 
of Dapdap, Ponaon Island, Camotes Islands, Philippine Islands. On 
arrival, the soldiers, with the aid of two interpreters, liailio i*ngos 
and Sofio Itaas, who were later killed by the Japanese (R. 4,l6), went 
throughout the village commanding all families to gather at the town 
plaza immediately. It was explained that the purpose of the meeting 
was to issue passes to the inhabitants so they could be identified and 
would not be molested by other Japanese soldiers passing through. At 
first the people were reluctant to execute the order; however, after 
being told thoy would be shot for non-compliaice, they readily obeyed. 
(R. 1,3,5.13,22,24,28,30,32,35.37,33.40,41,45,47,48,50) 

Shortly after arriving at the plaza, the people, numbering 
about four or five hundred, wcr~ ordered to group themselves in families 
and congregate in the church so they would be unobserved from a plane 
which was heard in the vicinity. The excuse given was that they night 
be strafed. The people followed out the instructions without delay. 
One Japanese officer sat near the altar while the second stationed him-
self at the aootr. (R. 26) The former then called them to order, and 

through the interpreters, asked if anyone had seen or knew the where-
abouts of three wuerican soldiers who were supposed to have landed on 
the island that morning. AL1 replied in the negative, ^e then directed 
all from Cebu to raise their hands. A few hands, probably not more than 
five or six, were shown. Likewise, he inquired -«foo was from i-eyte and 
no hands were raised. Finally, he asked who was from Dapdap and prac-
tically all signified they were. (R. 2,3 ,15,23,25,28,32,35 ,38,40,42,5c) 

By this time it was almost 12*00 o'clock so, at the 
request of the people, the interpreters asked permission from the 
officer in charge to return to their homes for food. He consented 
but directed them to depart one family at a time, accompaaiod by 
soldier guards who would search their homes. Each family was then 
told to form in line. (R.2,3,5,6,30,32,38,39,42,45,47) " 

The Fortunato family (last name unknown) from Gebu, was 
the first to leave. It was first 011 a registration list of civilian 
residents previously prepared by the Japanese. «s soon as they 
passed outside, their hands were tied and they were led away. (R.1,2,6) 
Only one son, Perfidio, survived. (R. 7) Shortly thereafter, the Japanese 
soldiers returned and led another family group away. (R. 3) 

-1-
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Mrs. Fabiana Moralos and her three children followed, and 

about three hundred yards from the church, their hands were tied 
behind them, except Mrs. iuorelos' whose hands were tied in front 
because she was holding her nursing child. Proceeding a little 
further, two Japanese guards began bayonetting them one after the 
other, one bayonet thrust passing completely through the baby's body 
into Mrs. ̂ orelos' side, she being the only member of the family to 
escape alive. (R. 32) 

Jive Japanese soldiers then took out the Gandido Hollo family 
of eight, --bout five hundred yards from the church they were tied and 
bayonetted, four being killed and the remaining four receiving many 
serious uultiple wounds. The wife, Dolores, received nine wounds. 
She was holding in her arms her daughter, i-iaxima, age three years, 
when one Jap soldier thrust a bayonet through the child into the mother's 
left breast. (K. 40-43) 

Basilio Gocela's family of seven was conducted to a place 
about one half kilcmeter away where they were tied and bayonetted by 
the Japanese guards. All were killed, except the sixteen year old 
daughter Perpetua, who was wounded in four different places. (R. 47) 

Because the church was filled when seven members of the 
Lucenas family arrived at the plaza they were taken to a nearby house -
by six Japanese soldiers, and later to a banana grove, where all were 
tied and six were killed by bayonet stabs. While theother3 were being 
bound the daughter, Paulita, broke away and escaped but was shot at 
several times, (R. 37.33) 

^fter several families had been disposed of by individual 
units, groups of three or more families were ordered from the church 
collectively. (R. 6,7) 

iit about one o'clock in the afternoon the Teofila Gocela 
family of nine members, and three other families, all living in the 
hills adjacent to the town, were brought down and placed in the church, 
at which time it was half-filled. They were accorded the same treat-
ment as the others they joined. Shortly thereafter the family was 
taken therefrom, their hands tied behind their backs, and led to a 
shed in the near vicinity, where all were tied to one post and nine 
Japanese soldiers began their work of carnage by bayonetting the victims 
in their backs. The mother saw her eighteen months old daughter 
killed by a bayonet thrust which disemboweled hor. She saw them 
kill her son Dominador, aged four. They also bayonetted the 
remaining seven, after which the ropes tying them to the post were 
cut and % s . Gocela fell to the ground unconscious. (R. 8,9^ 
Later, one of the soldiers placed a lighted cigarette on her right 
temple to determine if she were still alive. She did not move and 
feigned death. The guards then wiped their bloody bayonets on the 
victims' clothes, covered the bodies with banana and coconut leaves, 
and departed. Her son Francisco, seventeen years old, who was 
wounded in eleven places, roused himself and untied the hands of the 
six who Were living, hid them in the thick grass, and went in search 
of a house, but upon returning found that two had died. The remin-
ing four went with him to a nipa hut where they subsisted for four 
days 011 unripe bananas and without water. Francisco died two days 
later, the others remaining two days longer when the stench of his 
decomposing body forced them to move. (R. 9) The survivors went 
toBabay, Leyte, and were hospitalized, ^s. Gocela also saw the 
bayonetting of her brother's family of seven, named lucenas, all of 
whom were killed except the seven year old daughter Victoria, (R. 9) 

The Lacson family of six members and three other families 
were formed into a group of about twenty, whose hands were tied 
together, and led to a house in tiie barrio, arriving there the Jap 
soldiers fixed their bayonets. The victims knelt on the floor 
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pleading for mercy, the father even begging to be a servant for the 
Japanese, but their supplications were ignored and they were set 
upon ana bayonetted, Of this family only the thirteen year old 
daughter ̂ orma and her brother Nicolas, age eight, survived. The 
father was severely -sounded and died eight days later. (R. 6,7,1C-12) 

The Cornelio Tanza family greup of twenty-five, including 
several nursing babies, was conducted to a bushy area and bayonetted. 
Of this entire group only four survived, each of whom suffered numerous 
wounds. Cornelio crawled into a coconut grove, and because of his 
weakened condition was forced to stay for four days subsisting on 
water alone. (R. 30,31; 2, Sac. 6 of i*) 

The third group of approximately twenty, including the Jorge 
Mari family of four, was led into the woods about one hundred yards 
away to a house where the soldiers ordered the men to come forward and 
be tied. Likewise, women and children wore then brought forward and 
the entire group was bayonetted. Oniy two escaped alive, Jorge iviari 
and an old lady by the name of Cornelia, last name not known, and they 
too had been bayonetted and severely injured, ^r, Wari witnessed the 
killing of his wife and two children, the latter aged 3 years and 2 
months respectively. (R. 23) 

j^agdaleno Jaballa and four of his children were in a group, 
all of whcti were tied a short distance from the church and then taken 
about three hundred yards further where they were halted and bayonetted. 
Two of these children were killed and another died later of his wounds, 
while four of his other children, apparently in another group, were 
killed on the same day. ^gdaleno received eleven wounds. (R. 38»4o) 

When the church was about half emptied (R. 13»45) the 
remaining people became apprehensive of their lives. Some saw blood 
running out of a nearby shack (R.2), a few noticed the soldiers washing 
their bloody bayonets at the artesian well nearby (R, 25)» and others 
observed that as soon as the families were taken outside they were 
shackled with ropes, "utiquio Lucenas then urged those remaining 
to fight for their lives and attempt an escape whereupon he picked 
up a rock, hurled it at the doDr guard, hitting him on the head, 
and knocking him to the ground.. He also rushed another giara but 
was killed in his bid for freedom. iliany then made a break for the 
door and were oachine-gunned indiscriminately or stabbed with bay-
onets. (R. 25) Several pleaded and begged for mercy, but to no 
avail. The church resounded with the wails and cries of the wounded 
and those who feared death was imminent. (R. 45) Some escaped and 
were killed by rifle and machine gun fire while running toward the 
beach, n very snail number escaped unscathed and found safety in 
the sea and swamps. (R. 49) lwost of the victims showed numerous 
stab wounds, some babies in their mothersr arms were run through 
and the blades passed into the bodies of the mothers, °ne woman 
was found who had given premature birth to a baby and its dead body 
was beside her. (R. 49~5l) "nether victim, while pleading for 
mercy from the "̂ ap officer at the altar, was struck by a sabre 
wielded by him, severing his shoulder and resulting in immediate 
death. (R. 13-16, 27-29, i+6-51) 

Bach time the soldiers returned from escorting a family to 
its doom they talked with the officers and all laughed as if it were 
a gala occasion. The officer at the altar kept smoking while the 
massacre was going on and gave orders from time to time. One officer 
participated in the bayonetting. (R. 3 , 6 , 2 3 , 2 ? , 3 1 B x . 13 of Ex. *) 

î bout three or four o'clock in the afternoon, after covering 
their victims with banana and coconut leaves, the Japs departed. 
(R. 2,7-9; 12 of 3x. A) 
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The wounded, both from the church and fanily groups, after 
recovering sane strength, went to the surrounding swamps and jungles. 
3 o l i q were so weak they had to crawl. They contacted friends and rel-
atives and by various and devious neons crossed the sea individually 
and in groups to Babay, Leyte, Philippine Islands, -Jhere they were 
hospitalized. later, scoe of the wounded died. (R. 2,3.5-9.11.13,16, 
23,26,28,31,32,36,39,40,42,45.47,49.51) 

On 30 December 1944 Ciriaco labiste and his brother, Sergio, 
were at San Juan, Pilar, Panson Island, and hearing of the massacre, 
proceeded immediately to Dapdap to look for their family. On the wcy 
they net their father, two sisters, and three brothers. °no sister 
was in much. pain caused by two bullet wounds in her back. Proceeding 
alone to the barrio, Ciriaco saw many dead bodies in the church piled 
on top of each other and the renains of approximately onehundred 

lving outside, among which were the bodies of his nother and one brother. 
(R. 43. 44) 

On 16 January 1945, Captain Gonzalo R. Sievert, Executive 
Officer of the 94th Reginent, 92nd Division, P.A., acconpanied by Major 
Pete W. Scott, PCAIJ No* 15 Detachment, Captain Henry L. Guire, 5th Air 
Force, and a Sergeant Willian Young, photographer of the 7th Infantry 
Division, were ordered by a task force commander, Colonel Walker, 182nd 
Infantry, 7th Division, U. S. i.ruy, to proceed to Dapdap, nake an inves-
tigation, and dispose of the dead bodies. Before arriving at the town 
they net three survivors of the debacle, all of whon gave evidence of 
numerous wounds. Approaching the town the foul odor of dead bodies 
filled the air. They looked in two huts and saw approximately 30 to 50 
and 15 to 20 bodies respectively in a bad state of decomposition. 
Dogs and other aninals had eaten away large portions of the bodies 
naking it difficult to ascertain vjhether they were nen, worsen or children; 
however, the presea ce of long hair and snail skulls indicated that there 
were s o l e of the latter in the groups. Proceeding further into town they 
inspected huts en route and ftuni similar conditions existing. Arriving 
at the church they saw about 100 bodies scattered on the ground in aid 
around the building, about half of vfaieh were inside, and visible fron 
the doorwey• Here too. the dogs, hogs and other snimals had devoured parts 
of the bodies. About 5C0 yards north cf the church they ±> served approxi-
mately 50 to 60 dead bodies under an acacia tree, d l in an advanced state 
of decomposition. Several dogs aid pigs were eating the remains, and 
chickens picking the bones. They counted 230 dead nd estim ted there were 
500 dead bodies in and around the barrio. (R 17-19) T h e photographer 
took various pictures, one of a shock where dead could be seen in the door-
way, others showing the conditions inside andoutside the church, one of 
numerous dead bodies in a lane a short distance away, and one of a decom-
posed body tied to the trunk of a tree aid identified as Wuentin Morelos. 
(R. 9, 2o", 21; Ex. 2,3,4 of Ex. A) 

One of the bodies shown in Exhibit 19-I of Exhibit ** was 
identified as that of a man known as "Masoy"; in Exhibit 19-7 of Exhibit 
a another body was that of a man named "Pecong". ( R. 4, 6) 

Exhibit 1 of Exhibit A is a translation of an undated company 
order captured on Ponson Island on or about 18 January 1945, which directs 
that the town of Pilar be exterminated at 2400, and sub-paragraph 5, para-
graph IV recites the platoon formations. Opposite the 2nd Platoon 
appears the name "Aurazawa." Thi3 exhibit also contains a translation of 
a diary, belonging to either an officer or sergeant major, 4th Company, 
organization not stated, showing the following entry' "29 Dec 44 - Dapdap 
900 men. Esperanza 150 nen. Completion of subjugation. Departed San 
Isidro.n 

- 4 -
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Pago 5 

Witnesses testified that there wore two officers with the J-qp sneso 
soldiers at the church. The one at the altar was tall, large, with a long 
facc, heavily bearded, clipped hair nnd about 40 years of age. ^e wore 
spectacles, a long sabre, revolver and a uniform with a patch on each 
breast with stars set upon a background of red lines. (R. 27, 33) The 
other, a Captain Cruzawa or lnirazawa, was of regular height, beardless and 
wore a cap with flapping back, cannon to the Japanese soldiers, a sabre 
and stars upon his uniform. 

(R. 26) One officer was killed by a civilian at th- church. (R. 7) 

-5-
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GENERAL HEADQUARTE/S 

UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
- WAR CRIMES BRANCH 

APO 500 
24 December 194? 

MEMORANDA TO: P r e d i o n o™*ion (Report No. 137) 
T H R U. Executive Officer, War Crimes Branch 

Cervantes, Ilccos Sur, Luzon, P.Io durl^ 
1945* and the killing 01 -enree uvix 

in Sitio Penidet, P r e s i d e n c y Bakun, Mountain 
Province, Luzon, P. I., on 6 August 1945. 

* * * 

II, STMMARY OF EVIDENCE: 
In-the early part ofAugustl945(R 1, 8), si* 

Japanese -Idlers were seen going to the home^f n e a r b 
in sitio Lilong (R 2, 10). iwo bayonetted to death 
the Japanese approached but the a t h r ee-year 
all five occupants of th® a t e the flesh from some 
old girl (R 1, 5). " J , the two-day period of the bodies of their victims during T h e first even-
that they stayed at the house (R 1, s m a l l p i eces, ing, ^ e flesh of the little^gm s ^ ^ ^ f i (R 3 ) . 
put on the ends of sticxs anu i v i ctim was roasted 
The next morning, the flesh of anotner vi t h r e e 
or boiled with native vegetables (R 3 ) ^ i x T h g b Q d y 
o f the victims ^ s consumed in this manner ^ p l v e p t h a t 
of one of the victims was later t hrown o f t h e two other 
ran in front of the house (R 4). The do t h e ^ 
victims were not touched. After the * V * e Q f h u m a n f l e s h 
observers went into trie duu o. i n g i d e 
inside of a bag left by one of theJaganese a n e s e ( R 4, 
of one of the kettles that had been used oy ^ ^ ^ 
buried"on^the o r d e r 3 o f t h e b a r r i o 1 ieuteriant (R 8). 

on 29 July 1945, the organization of ? ^ P a n e s e ^ o l d i e r , 
A SAD'A, Kameichi, was Poetically ̂ ^ L p a n e s e apparently began 
forces (R 15). ^S AD A and four o'ther f ^ 1 ^ t h e y came 
to roam the country side (R )• O ^ 6 1 ^ aJ d Attempted to 
upon three houses near a sma 11 s t r . « <1 o f t h e J a p anese 
obtain food at one of these houses, .men s0ldier 
approached the door, the J^wnese then bayonetted 
with a knife (R 16, 23). Two o:f the • ± a n 6 took his to death the man who had killed their " ^ e n ^ ± n s ± d e body outside (R 16, 23). There were e i g p r e s h o u t i n g. 
house and a woman and J 6 ^ h

8
e
b ^ ? ? o n SSSldrouse the 

The Japanese, fearing that the commotion clothes and 

S g 3 ( R 1 6 ' 1 7 ' 2 3 ) ' 
_ The Japanese then left (R 16). 

* * * 
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ISIDRO CABUSA.S, after having been duly sworn, testified 

at the Collaborator Internment Stockade, Subang-daku, Mandaue, 
Cebu, P. I,, on 12 November 1945, as follows: 
Q /hat is your full name, age and nationality^ 
A Isidro CABUSAS, ?4 years old, Filipino. 
0 Did you ever work for the Kempei Tai here in Cebu? 
A Yes, I worked for the Japanese Kempei Tai as an undercover 

ageAt from about August 1st 1944 until the middle of Feb-
ruary 194 5. 

Q How is it that you were an undercover agent for the Japa-
A I^as^captured^y the Japanese Kempei Tai the last week of 

July 1944 and they made me work for them or else they 
would kill me. 

Q Who did you work for? 
A I was working for Sgt. T. YOSHIDA. 
0 Did you ever go to Cordova on Mactan Island about the 19th 

of August 1944 on patrol? 
A Yes, I went on patrol to Cordova on Mactan ^ ^ J ^ u s t 

19, 1944 with about fifteen (15) members of the Kempei la 1 
and some Japanese soldiers from the garrison at Mambaling, 
Cebu, P. I. and from about twenty (20) to twenty-five (25) 
Filipino undercovers. 

Q Who were the members of the Japanese Kempei Tai that went 
A Set? Ma^. T. YOSHIDA was in charge in our group; Cpl. MURA-

KI, was the second in-charge; and also in my group;""Pfc. 
Suteo KOIDE, I do not know the first name. The other Kem-
pei Tai that I remember but they were not in my, group, were 
Sgt. TANIYAMA and T/Sgt. WATANABE, I do not remember the 
first names of these two. There was also another corporal 
named Iwao ISHIZAKA. Those aro all the members of the 
Kempei Tai that I can remember. 

Q Do you know any of the troops that you mentioned that came 
from the Mambaling group? * A I do not know any of them nor can I describe them, but I 
would remember them if I see them again. 

0 Do vou know to what unit they belonged? 
A They were infantry soldiers and I think they came from the 

MIZOGOUCHI Buta-i. 
0 Were there any officers on this patrol? 
A No, but Capt. TSURUYAMA came to the dock before we left 

Cebu and told T. YOSHIDA to arrest all the civilians and 
kill anyone resisting arrest or anyone suspected of being 
a guerrilla„ 
What were the names of the Filipino undercover agents that 
were along on this patrol" ^ , „ „ ^ Tn,TP 
Cucufate ADLAWAN who is in the stockade; Genaro C^ULONG, 
recently released from the stockade; Antonio RACAZA, now 
in the stockades Francisco DUMAGUT, in the stockade; File-
mon DELGADO, in stockade; Robert OCAMPO BAUTISTA, in 
stockade; and others. 

Q Will you tell me in your own words what happened on this 
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patrol? 

A. At about 9 o'clock in the evening of August 19, 1944, we 
left Cebu for Mactan Island, iVhen we arrived there, we 
landed at Opon and from there we went by truck to Cordova. 
As soon as we arrived at Cordova, the Japanese soldiers 
began to gather all of the civilians and brought them to 
the central school house. There they took the clothes of 
all the women naked and made them stand, all night. They 
severely beat many of the men with clubs, baseball bats 
and rifle butts. The Japanese took all of the money, 
jewelry and valuables from the civilians. The next morning, 
I saw three men tied and beaten and then taken about 
three kilometers in the southwestern part of Cordova and 
there beheaded by three Japanese soldiers. 

Q Do you remember the names of these Japanese soldiers who 
beheaded these three men? 

A Cpl. Iwao ISHIZAKA, Cpl. MURAKI and another member of the 
Kempei Tai, I do not remember the name; each of them bor-
rowed a sword and killed one of the men. 

Q Do you know the names of the three men that were beheaded? 
A I do not know any of them but the reason that they were 

killed was they were suspected of being guerrillas. 
0 Fere these men given a trial? 
A No. 
0 Did you see any other mistreatment of civilians? 
A I saw Sgt. TANIYAMA take a lighted match and burn the 

hair of the womb of a young woman. 
Q Do you know the name of that young woman? 
A No, I can't remember her name. 
Q Did you see any other mistreatment? 
A I saw many of the men with their hands tied behind their 

backs hanging from a rafter and severely beaten with 
clubs as I described before. 

Q Do vou know the names of any of those that were beaten? 
A The only one I know is the mayor of Cordova by the name 

of Martin FRANCISCO. 
Q. What did they do to Martin FRANCISCO? 
A T. YOSHIDA personally man-handled and beat the mayor with 

a baseball bat until his body and face was bleeding and 
swollen and black and blue. 

Q Did you see anything other than what you have told me? 
A That' is all I can remember of the incident. 
Q How far were you standing from the place where the be-

heading took place? 
A We were all on a truck about two hundred (200) meters 

away, but we could see what was going on. 
Q Handing you the photograph marked Fxhibit "B", I ask you 

if you recognize any of the men on this photograph as the 
men you have described in the foregoing statement? 

A Yes." Capt. TSURUYAMA is the man wearing white shirt who 
is second from the left in the front row. 

Q Handing you the photograph marked Exhibit "C", I ask 

- 9 -
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you if you recognize any men in this photograph as the 
same men you have described in the foregoing statement? 

A Yes. T. YOSHIDA appears on the extreme right-hand side 
of the photograph; T/Sgt. WATANABE is the center man on 
the photograph. 

Q Handing you the photograph marked Exhibit "D", I ask you 
if you recognize this man? 

A Yes. This is a picture of the Corporal Iwao ISHIZAKA 
whom I have named in this statement. 

Q Do you have anything else to add to this statement? 
A That is all I know. 

/s/ Isidro Cabusas 
ISIDRO CABUS~AS 

COMMONWEALTH OF THE PHILIPPINES ) 
) 

PROVINCE OF CEBU ) SS 
CITY OF CEBU ) 

I, ISIDRO CABUSAS, being duly sworn on oath, state 
that I have read and understood the foregoing transcription 
of my interrogation, and all answers contained therein 
consisting of three (3) pages, are true to the best of my 
knowledge and belief, 

/s/ Isidro Cabusas 
ISIDRO CABUSAS 

Subscribed and sworn to before me this 12 day of November 
1945. ~~ 

/s/ Henry F. Marshall, 2nd Lt. Inf. 
HENRY F. MARSHALL, 2d. Lt., INF 
Investigating Officer, War Crim 
Investigating Detachment 

C E R T I F I C A T E 
We, CLAYTON L. NELSON, 1st Lt, 02052600, JAGD and 

HENRY F. MARSHALL, 2d Lt, 01332183, INF, Investigating 
Officer, War Crimes Investigating Detachment, certify that 
on 12 November 1945, personally appeared before us ISIDRO 
CABUSAS and gave the "foregoing answers to the several questions 
set forth; that after his testimony had been transcribed, the 
said ISIDRO CABUSAS read the same and affixed his signature 
thereto in our presence. 
City of Cebu, Cebu, P. I. /s/ Clayton L. Nelson, 1st Lt. JAGD 

• CLAYTON L. NELSON, 1st Lt, JAGD 
12 November 1945. /s/ Henry F. Marshall, 2nd Lt. Inf. 

HENRY F. MARSHALL, 2d Lt, INF 
Investigating Officer, •.•far 

Crimes Investigating Detachment. 

- 10 -
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C E R T I F I C A T E 

I, Alva C. Carpenter, Chief, Legal Section, 
General Headauarters, Supreme Commander for the 
Allied Powers, do hereby certify that the attached 
photostatic copy of the affidavit of ISIDRO CABUSAS 
is a true and correct reproduction of the original 
affidavit; and that a signed and sworn copy of 
said affidavit is presently on file with this 
Section. 

/s/ Alva C. Caroenter 
Alva C. Carpenter. 
Chief, Legal Section. 

Witness: /s/ John R. Pritchard 
Sworn to before me this 2c<th 
day of October, 1946, Tô .y;- Japan. 

/s/ John R / Pritchard 
Captain, Infantry 
Summary Court 
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GENERAL HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
WAR CRIMES BRANCH 

21 March 1946 

Prosecution Section (Report No. 253) 
Executive Officer, War Crimes Branch 
Atrocities at Bogo, Cebu, P.I., August - November 
1944. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
During August, September, October and November 1944 

Japanese military forces maintained the garrison at the Medcllin 
Sugar Central near Bogo, Cebu, P.I. In these four months civilians 
in this vicinity were beaten, shot, bayonetted and raped. 

on 17 August 1944 a Filipino fisherman was shot and 
killed because he refused to work at the sugar mill (R 23). 

In September 1944 a suspected guerrilla in custody at 
the garrison was shot and wounded. As he ran outside the guard-
house in an effort to escape, he fell and was bayonetted to death 
(R 23). Three Filipino girls who had been seized by the Japanese 
and apparently raped repeatedly v̂ ere led away from the garrison, 
after which, shots were heard. Six days later their dead bodies 
were found near the wharf (R 33). 

On 12 October 1944 two women were bayonetted to death 
in their home (R 22) and a third was severely beaten (R 52). Two 
other Filipino girls were raped, one of them by several Japanese 
soldiers (R 25, 28, 29). One of the victims then was forced to 
live with a Japanese corporal as his mistress for three weeks 
(R 29). 

On 17 October 1944 Japanese soldiers burned houses and a 
warehouse (R 2). The same day twenty-five persons were bayonetted 
to death, apparently in revenge for sabotage and guerrilla 
activities (R 17, 18). 

During November 1944 two prisoners were bayonetted to 
death by some twenty Japanese soldiers apparently for having worn 
khaki clothing (R 10). 

MEMORANDUM TO; 
THRU: 
SUBJECT: 



Document1 *2618 /3P 
GENERAL HEAD QUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
WAR CRIMES BRANCH 

28 January 1946 

MFMORANLUM TO: Prosecution Section (Report No. l80) 
THRU: Executive Officer, War Crimes Branch 
SUBJECT: Torture and murder of Dumanjug civilians in August 

1944. 
* * * 

11. SUMMARY.. OF _ EV IXE.NOE: 

at Barili n n d < ? f ! b e Japanese garrison 
5J-. . J viMtn.ju.c;, oeDUj P. 1, > jfcised ersroxinrately nine Filipino civilians in Barrio Canoeo, about rive kilometers from 
Dumanjug wnere they were beaten, slapped, kicked and burned, 
lhis treatment was apparently designed to force them to confess 
giving aid to the guerrillas (ft 2., 6, 10, "I4>. One 

victirs was also slashed across the throat with a bayonet 
2L2' • After two days of this sort of treatment, the Jap-nose 
felirb^oSgltl^iSol^lSi^Rfe^Ffe^ IS? |*SalfH^!> t h e 
child into the sea. One of the women was killed but the other, 
& C,?igRieg d e 3 t h t h G J^nese departed, managed to escape lH 3 , 1 me;1 w e r e -ISO reported to have been thrown into th* ocean at the same place (R 3;. 

* * * 
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GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARIY" FORCES, PACIFIC 

WAR CRIMES BRANCH 

23 January 1946 
MEMORANDUM TO; Prosecution Section (Report No. 174) 
THRU: Executive Officer, Jar Crimes Branch 
SUBJECT: Executions at Calbayog, Samar, P.I. in July, 1943. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
During the summer of 1943} twenty to forty Filipino mer 

were arrested as suspected spies and investigated by the commanding 
officer of the garrison at Calbayog, Samar, P.I. Two or three weel 
later five of the men were singled out for execution by the Command 
ing Officer, who stated that this action was by order of his 
Commander stationed at Catbalogan (R 1). The head of the Filipino 
Constabulary succeeded in obtaining the release of two «f the men, 
but the other three were marched to a cemetery and lined up before 
three freshly dug graves. They were then shot by a firing squad, 
and their bodies tumbled into the graves. The execution occurred 
in the presence of the Japanese commanding officer (R 2, 4). One 
of the prisoners was only wounded, but he was killed with a bayonet 
by a Japanese medical sergeant (R 4). 



Doc, No*. 2P59 
RESTRICTED 

GENERAL HEADQUARTERS 
SUPREME COLANDER FOR THE ALLIED POWERS 

LEGAL SECTION, MANILA 

APO 500 
1 May 1946 

MEMORANDUM TO: Prosecution Section (Report No, 298) 

THRU: Executive Officer, Legal Section, Manila 
Massacres in Camotes Islands, Cebu, P.I., Decembei 
1944. 

SUBJECT: 

* * * 

1 1 • SUMMARY OF EVIDENCE: 
On 8 December 1944, Japanese soldiers rounded up about forty-

five Filipino men, women and children in Sitio Canugkay, Pilar, 
Camotes Islands. The prisoners neve tied together by the hands 
and were led to the seashore in Sitio Toong where they were 
separated into four groups and then bayonetted. Thirty-seven of 
the victims were killed while the rest survived despite severe 
bayonet wounds (R 57, 58, 60, 61, 64, 65, 60). 

On 27 December 1944, eight Japanese soldiers took eleven men, 
women and children from a house in Sitio Cabahit, Pilar, tied 
seven of them to banana trees and bayonetted them to death, A 
young man who was slow in leaving the house died immediately after 
being bayonetted in the chest. Two victims were severely beaten 
until they fell on the ground unconscious and a Japanese soldier 
jumped on the body and neck of one of them several times. A 
three-year-old child was hurled by a Japanese soldier at a horse 
and fell to tne ground unconscious (R 44, 45, 46). 

On 29 December 1944, the slaughter of men, v/omen and children 
in Camotes Islands reached its frenzied height. In Barrio Dapdap, 
Pilar, between eight hundred and one thousand civilians were 
assembled in the church, numbered and led out to the fields, 
coconut plantations and other secluded places where they were 
bayonetted by Japanese soldiers. Others who were left in the 
church were bayonetted and shot and then covered with cry banana 
leaves, coconut Heaves and mats. At least seventy-three persons 
were identified as killed, twenty were wounded, while the rest 
were also probably killed (R 1, 2, 5) 6, 7, 10, 11, 12, 15, 16, 
19, 20", 21;. In Barrio Esperanza, Pilar, more than three 
hundred people were assembled, in the plaza. They were first 
soaked with water and tnen Japanese soldiers rushed upon them 
with fixed, bayonets until all the victims fell to the ground. 
Thirty-seven uersons were identified as killed and only about 
five survived'the bayonetting (R 24, 25, 26, 29, 30, 31, 34, 37). 
And in Sitio Opao, Barrio Lanao, Pilar, about thirty-eight 
civilians were taken to the mountains and bayonetted. Twenty-
eight of these civilians were killed and ten were wounded (R 40, 
41, 48, 49). 

* * * 
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GENERAL HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 
WAR CRIMES BRANCH 

APO 500 
2 January 194-6 

Prosecution Section (Report No. 142) 
Executive Officer, 1P'ar Crimes Branch 
The murder of eleven American Baptist 
teachers of the faculty of -he Central 
Philippine Colic-pe and the murder of 
six other Americans at Camp Hope vale 
near Tapsz, Capiz Province, ?anays P.I., on 20 December 1>43* 

11. SUGARY OF EVIDENCE: 
Japanese officers and enlisted men under the command of 

a Captain WATANABE, engaged in one of che several punitive 
expeditions in Pa nay Island, left the town-hip of Libacao, 
Capiz Province, on 18 December for Iloiio City (R 1), 
The next morning, they reached Carp Hopevale near Tapaz, 
Capiz Province, which was first surrouzdcar and then Captain 
WATANABE and his soxdi?rs enfc red the Camp proper, Sixteen 
Americans along with three others who had been cap cured pre-
viously, were placed under guard without food or water (R 1). 
In the afternoon of 20 December 19-!3} one of the American women was reexi kneeling with nor hands tied behind her back 
and begging Captain '"AliNAEE for mercy. Captain 'VA'i'j-.NA3E 
ignored her pleas and drew his Samurai sword. An hox.-r later, 
inside a house that was already in flames,t were discovered tweive bodies and there was a strong odor of burning flesh. 
Some of the victims had been bayonetted and some had been 
beheaded (F. 2), Tiiree weeks later, another witness who was 
fami1 iar with the names of most of the American? -visited the 
scene and was able to identify the remains of the victims 
from teech, bi';s of burned clothing, hair, identification 
tags., and a truss, The remains were taken from two burned 
dwellings and buried in the cnvrch at Katipunan (R 5-, 9J » 
On the day cf the execution, one Filipino who was In hiding 
reported that he had seen blood on the trousers of one of 
the Japanese guards (R 5/0) and that one of ine Jaoanese 
told Filipinos that the Americans whom fcb.cy had feared were 
now gone and that the Filipi os should obey the Japanese 
(R 6), Another witness verified that she saw smoke coming 
from the Hope-rale area on the date of the massacre (F.S) 
and that her brother and a cousin saw the bodies in three 
burned houses (R 9, II). Some of the remains of the Americans 
were identified (R II), Two of the bodies were not burned and 
were fcund outside (K 11). All of the victims except Mrs, 
Rounds, her son, Douglas, the Clardy family and Albert KING 
were members of the faculty of the Central Philippine College 
at Iloiio City, Panay (R 1). 

MEMORANDUM TO: 
THRU: 
SUBJECT: 
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GENERAL HEADOU&ETERS 
UNITED STATES ARMY FORGES, PACIFIC 

WAR CRIMES BRANCH * 

APO 500 
" 30 December 1945 

IFlORANTUM TO: Prosecution Section (Report No. 140) 
THRU: Executive Officer, Jar Crimes'Branch 
SUBJECT: Punitive expeditions on Panay Island by Japanese 

forces against civilians in ceptember 1943'and October 
1943. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
Under the command of Colonel WATANABE (R 11) a group of 

Japanese were stationed at Iloilo City, Panay, and from time to time 
smaller groups, commanded by himself or other officers, would be 
formed to go on punitive expeditions throughout the island (Rl). One 
such group was under a Captain WATANABE, and his principal subordin-
ates were Lieutenant OTSUKA, Sergeant FIESTA, ''arrant Officer SHIN, 
Sergeant MATSUZAKI (F 1). T'̂ is group left Iloilo City on 10 September 
1943 and went to Passi by truck (R 1). A patrol brought back two 
Filipino boys and one girl who were cuestioned all night while tied 
to a stake. The next morning they were beheaded, after which the 
Japanese left R̂ 1). Two of the Filipino "cargadors" were beheaded 
by Sergeant HIRAT.'. because they could no longer carry the baggage 
of the Japanese officers to whom they were assigned (R 1). In Barrio 
Lungao, Passi, many Filipino civilian men, women and children were 
questioned by the Japanese then killed and their bodies thrown into a 
fire. The whole barrio was burned (R 1). Many other civilians were 
killed in other barrios. The Japanese known to have participated in 
the beheadings are Captain WATANABF, ̂ arrant Officer SHIN, and 
Sergeant HIRATA (R 1) and. Lieutenant OTSUKA (R 2). SHIN and OTSUKA 
executed the family of Mariano LIM in barrio Jimomonua, Nueva 
Invencion, consisting of the man, his wife, and three children (R 10), 
In the same barrio the civilians were questioned and asked if they 
wore any relation to the BAJ7EZA family. Many of those ouestioned 
answered that they were because BALXEZA was prominent family in the 
community. All of this group were shot and their bodies thrown into 
a fire (R 2). From the remaining civilians a woman and her six 
children, aged one to twelve, were ouestioned and denied being related 
to a certain ran who had previously attempted to esc?pe. Her youngest 
child was torn from her arms by Captain WATANABE and its body smashed 
against the ro?d, the blood splattering onto the clothes of the 
witnesses (R 3). Other soldiers seized the other children by the 
feet and used them as clubs to beat the man and the woman. Then all 
of them were dragged into a fire, though the mother was still alive 
at taat time (R 3). At another place two girls, one of whom was 
pregnant, were caught by the Japanese and made to dance naked until 
they were exhausted. The next morning Captain W:\TANABE ordered the 
girls bayonetted to death (R 3). This group of Japanese killed s u 
hundred and fifty people (R 3). Another group traveled to the towns 
of Ajuy and Sara killing many civilians on the way (R 5, 6). 
Atrocities comritted in these two cities by some of the same Japanese 
mentioned in this report is the subject of report number 131. 
Lieutenant OTSUKA was seen to have killed one"person in Ajuy (R 11) 
-nd two others on the way to Sara (R 11). In Sara the Japanese sent 
a message to guerrillas to surrender with the promise that nothing 
^ould be done to them. Two guerrillas did surrender, but after ques-
tioning them, Sergeant MATSUZAKI beheaded them (R 6). The group of 
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Japanese continued their travels and beheaded bodies of many men, 
women, and children still gushing blood were observed along the way 
(R 6), In one barrio at least one hundred men, women, and children 
were beheaded by Captain WATAN&BE, Sergeant MATSUZAKI and others 
(R 6), Others were beheaded by SHIN (R 6, 7). At one barrio lieu-
tenant OTZUKA and two others beheaded thirty people (R 10), and fiftj 
more were executed at another location (R 11). 

On 17 October 1943 another punitive expedition of Japan-
ese started from Iloilo City by motor launch and arrived at the town 
of Batan on the north coast of Panay Island on 18 October 1943 (R 14) 
All the civilians in the town were investigated by the light of a 
bonfire and during the investigation were beaten with clubs and made 
to walk through the fire (P 14)„ About three o'clock in the morning 
the Japanese received orders to proceed and approximately one hundrec 
and forty civilians including two priests were beheaded by OTSUKA, 
KUWANO and other Japanese soldiers (R 14, 15, 19). Other officers or 
the expedition were Lieutenant Colonel TOZUKA, the Island commander, 
Captain WATANABE, who was second in command of the expedition and twe 
Japanese named KUMAI and KAI (R 14, 15). The expedition lasted for 
sixty-four days and went to many towns, among them beiiig New Washing-
ton, Balete, Libacac, Banga, and savcral towns on Tablas Island off 
the northwest coast of Panay Island. Part of the expedition then 
came back to New Washington, went through several small villages 
along mountain trails, and arrived in Banga on 1 December 1943, 
From there they went to Pandan and lpft Pandan on 18 December by 
motor launch for Iloilo City arriving on 19 December 1943.. While 
in the town of Altavas, KUWANO and OTSUKA killed between' thiruy and 
forty old men, women, and children (R 16), and in Balete thirty men 
were killed by these two men (R 16). Other people were tortured 
and killed in various places (R 16). Lieutenant Colonel TOZUKA 
headed one patrol of Japanese (R 16, 20). The Japanese reasoning was 
that an old man was likely to be the father of a son or have a son-ii 
law in the Philippine Army, the women either had a husband or brother 
or son in the army and therefore all were considered guilty of 
guerrilla activities (R 16) . While on. the Island of Tablas the 
Japanese came across two people living in small nuts in the mountain. 
They were investigated but did not give the proper answers, and 
the man, who was about seventy years old-, was stabbed in the back 
with a bolo upon Lieutenant KUMAI <"s order (R 17). A blind woman, 
who had been unable to flee from true Japanese, was discovered the 
next day, taken from her house, and her*clothes were stripped from 
her body. Some of the Japanese manhandled her private parts. She 
screamed and cried, but Lieutenant KUMAI had Japanese soldiers tie 
her hands behind her back, then tie her legs to ^ r hands and sus-
pend. the woman from a tree with hn? head hanging down. The Japanese 
then roved on leaving her hanging on the tree ;R I/), Another group 
of Japanese that started vut or., the same expedition executed 
hundreds of people in Batan., Aliav23s Balete, Libaoao and other laces and returned to Hollo City by boat from New da shins ton 
R 19? 20). Anotner member of the expedition was Lieutenant FUJII 
(R 21). 
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GENFi.*".L HE*DOUAF.TFRS 
SUPREME CGMMANJFR FOR ALLIED POWERS 

LEGAL SECTION, MANILA 

APO 500 
15 May 1946 

MEMORANDUM TO: Prosecution Section (Report No. 303) 
THRU: 
SUBJECT: 

Executive Officer, Legal Section, Manila 
Murder of thirty and attempted murder of six 
Filipinos at Barrio Calupa-an (Quezon), 
San Carlos, Negros Occidental, P.I., on 
29 August 1943 and 10-12 February 1944. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
a. On 29 August 1943, a Japanese force of about one 

hundred men went over the San Carlos mountain to the area abound 
Barrio Cudcud, Calupa-an and Malaiba, for the purpose of 
suppressing guerrilla activities. In the ccurse of this expedi-
tion, ona civilian was killed with a sword (R 2) and four others 
were summarily shot on sight (R 4, 7, 10, 12). 

b. On 10-12 February 1944, another punitive expedi-
tion was organized in San Carlos, Negros Occidental, and dis-
patched to the area designated by the Japanese Force as "bandit 
zone". They combed the barrios of Linothangan, Malaiba, Calupa-aii 
(Quezon), Balabag and then returned to San Carlos. Twenty-six 
prisoners, some of whom were volunteer guards, were taken at 
Malaiba, questioned, beaten up, tortured and then brought into 
the woods where they were bayonetted. Four survived from 
bayonet wounds inflicted upon them. The next day, twenty-two 
bodies were identified and buried by the families and friends 
of the victims (R 109). 

c. During this same period, another Filipino civilian 
was captured by some Japanese troops in Sitio Villa Iowa, San 
Carlos, Negros Occidental and brought to a house which was then 
burned (R 49). Another victim was captured in Barrio Pula, 
tortured, beaten up and then bayonetted to death (R 80). In 
Barrio Tutuboy, a Filipino volunteer guard was shot to death 
by members of the Japanese raiding narty while fleeing from 
them (R 152). 

* * * 
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GENERAL HEADQUARTERS 
SUPREITS COMMANDER FOR THE ALLIED POWERS 

LEGAL SECTION, MANILA 

APO 500 
3 May 1946 

MEMORANDUM TO: Prosecution Section (Report No. 300) 
THRU: Executive Officer, Legal Section, Manila. 
SUBJECT: Murder of thirty-five and attempted murder of four 

Filipinos at Barrio Malaiba, Vallehermoso, Negros 
Oriental, P. I., 12 February 1944. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE: 
a. On 12 February 1944, a group of more than one hundrc 

Japanese soldiers undertook a punitive expedition to suppress 
guerrilla activities. In ore locality, a number of Filipino men, 
women and children were rested (R 18). The men were Questioned, 
beaten up and then taken to a corn field where they were bayoneted. 
Only four of these men survived (R 19, 20). 

b. On the afternoon of 11 February 1944, a patrol of 
about one hundred Japanese soldiers arrived at Sitio Pula, Barrio 
Malaiba. Civilians were seen running away from the Japanese. Earj 
the next morning, fourteen identified dead bodies of Filipino 
civilians were found with bayonet wounds (R 15). 

* * * 
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GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES; PACIFIC 

WAR CRIMES BRANCH 

29 March 1946 

MEMORANDUM TO; Prosecution Section (Report No. 263) 

THRU: Executive Officer, War Crimes Branch 
SUBJECT: Murder of approximately ninety Filipino civilians or 

the shores of Tagburos River, Palawan Island, P.I., 
on or about 1 March 1945, and murder of three ' 

on 4PMa?criQi5anS ^ Il>aUan' P a l a W 9 n I S l a n d' " " 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE; 

a* 2n, ° r ? b o u t 1 M a r c h Luis SABAN and a 
bank Sf°?hee?ae,^S p 7 3 g r° U p °l S ± X t y soldiers to the 
fiSp g ^ S R l v e r w a 9 r e t h e y ^ o i n e d approximately thirty-five Filipino prisoners, among whom were women and children ThvL 
S f ™ y (ReriV1VHeew *nt? SABAN being in a group ox twenty (.k 1;. He was struct wi~ 1 a saber- bavonetted and fpii unconscious for fifteen minutes (R 2). when'he reglinld ooLotHs 
ness, the Japanese had gone and he saw the dead bodies of the 
o ^ L S ' b S d i e f (R 3)! g P O U p S C a t t e r e d him. All had wounds 

Tflnflnceo
 0 n o r a b o u t 1 March 1945, about one hundred 

Japanese soldiers were seen with approximately seventy Filinin® 
Shi1;}!??' including women and children, near the Tagburos Ri?er 
The victims were tied, lined up along the river and all were 
bayonetted to death by the Japanese (R 6, 7). 

c. On 4 March 1945, Sofronio BOHOL heard screams 
coming from his wife and two grandchildren in his house Se saw 
five Japanese soldiers with fixed bayonets going up the'house but 

t h 5 e W a s n o t h i nS h e could do, BOHOL ran away but came 
children " J l l T A t ^ ^ * ° d i e s o f ^ a ' n d ^ g r a n d cniiaren. All the bodies bore bayonet wounds (R 12). 

* * * 



r,o-„. 2032 
GENERAL HEADQUARTERS 

SUPREME COMMANDER FOR THE ALLIED POWERS 
LEGAL SECTION, MANILA 

APO 500 
24 April 1946 

MEMORANDUM TO; Prosecution Section (Report No. 291) 
THRU; Executive Officer, Legal Section, Manila 
SUBJECT; Murder and rape near Jagna, Bohol, P.I., April -

October 1945. 

* * * 

II. SUMMARY OF EVIDENCE; 
A group of about thirty-two soldiers separated from the 

main body of Japanese troops after a battle with the Americans in 
April 1945 and hid in the forest near Jagna, Bohol, P.I. These 
Japanese frequently stole food from neighboring settlements. 

On 21 April 1945, a Japanese shot at two Filipin* men 
who had tried to flee. One was seriously wounded and the other 
killed (R 34). On the same day, Japanese retreating from an 
encounter with guerrillas bayonetted and beat a family whose house 
they looted. One of the children died of his wounds (R 27). 

On 17 May 1945, Japanese captured five Filipino 
civilians, tied them and took them away. About a week later, 
their mutilated bodies were found in the forest toward which they 
were taken by the Japanese (R 21, 24). 

In September 1945, two Japanese looted a home in Jagna 
and shot an eight-year-old girl (R 31)• 

In October 1945, Japanese raided a home in Jagna 
wounded the owner and carried away two Filipino women. The older 
woman succeeded in escaping from the Japanese camp the same even-
ing, but the other was kept there until shortly before their 
surrender in February 1946 (R 13, 14, 15, 16). She declares that 
during this period she was raped by nineteen different Japanese 
all of whom she has identified from among those in custody, accord-
ing to the investigator's report. 

* * * 
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GlLnRAi HSAlXjUjiHTSRS 
SUPREME CQMitySffiDH FOR THE ALLIED ?0 "3HS 

LEGAL SECTION, MMILA 

DSG 

MBMC&&EDDM TO 

THRU 

SUBJECT 

.aPO 500 
24 April 1946 

Prosecution Section (Report 'So. 290) 

Executive Officer, Legal Section, Manila 

Murder4 rape and torture in the vicinity of Tagbilaran, 
Bohoi, P. I., June - September 1942 and July 1944. 

II. SuWARY CP EVIDENCE: 

During June, July and August and September 1942, Japanese 
forces in the island of Bo hoi carried out several executions .-,nd committed 
;ther crimes in the vicinity of Tagbilaran. 

./ In late May or June 1942, the townspeople were ordered to 
assemble at the school to witness a public beheading (R 8, 11). A teacher 
v/h.. had bean arrested previously was whipped (R-ll). Then a black sash 
was tied around his eyes and upon the order of Col. HIHI, one of the offi-
cers beheaded the teacher with a samurai sword (R 8, 11). Later another 
Filipino was similarly executed in the presence of the Colonel (R 12). 

About the middle of June 1942, a young woman of Baclayon, 
/ R-,hol w a a ordered by tha rmrmpt governor t,-, .-n tr> hn^ of- fv>i. MTMT 
in Tagbilaran. When she refused, the governor and a Japanese captain who 
had accompanied him, threatened to kill her family and burn her home. 
Then they forced her into a car and drove her to Col. MIHI's headquarters. 
The colonel told her to sit beside him and when she refused he beat her 
end slapped her and then he tore off her clothes and threatened her with 
his samurai sword, '/hen she refused to submit to him, he tied her hands, 
fastened the rope to the head of the bed and then raped her (R 7, 8). 
The fallowing night she jumped out of the window and succeeded in escaping 
to a nearby island (R 8). 

One day in august, another Filipino was tied and taken to 
the cemetery where several Filipino officers held as prisoners by the 
Japanese were lined up to witness his execution. The victim was forced 
to kneel beside a pit while Colonel MIUI demonstrated to a Japanese 
lieutenant how he wished the victim to be executed. Then the lieutenant 
beheaded the victim andhis body fell into the pit (3 1, 15). 

About 20 September 1942, three truckloads of Japanese 
soldiers stopped at a home near Loon, Bohol where they accused a woman of 
aiding USAFFE soldiers to escape. Her husband, hiding in the attic of the 
h:>uee, refused Vo come down and the Japanese set fire to the building. 
When he attempted to escape, he was bayoneted and shot to death by the 
Japanese (R 38). 

On 11 July 1944, <-ver a hundred Filipinos were locked up in 
the Municipal Building and separatedly interrogated. One of them was tied 
and suspended above the floor, beaten repeatedly with a baseball bat as a 
result uf which he died two days later (R 35, 36). 

About 26 June 1944, a Filipino civilian was arrested by the 
Japanese who accused him cf being a guerrilla. He was questioned, beaten, 
tied and suspended from a beam under the house while the Japanese continued 
questioning and beating him. They left him hanging while they ate dinner. 
Then one of the Japanese cut the rope, dragged him outside and shot him to 
death (R 23, 27). 

* * * * 


